


(English) Ultracom R10 device comes with a pre-installed Ultracom Global SIM card. Data tracking is pre-paid for one year. Check the pricing for calls from your network carrier. The SIM 
card is meant only for the R10 tracking device and it cannot be used in any other device. In suspected misuse, Tracker Oy has the right to terminate the SIM subscription without warning.     

(Suomi) Ultracom R10 -laiteessa on esiasennettu Ultracom GlobalSIM -kortti. Tarjoamme laitteen datakäytön ensimmäisen vuoden veloituksetta. Tarkista puheluiden hinnoittelu omalta 
operaattoriltasi. SIM-kortti toimii vain R10 tutkapannassa, eikä sitä saa käyttää muissa laitteissa. Kortti on tarkoitettu datapaikannukseen. Epäillyissä väärinkäyttötapauksissa Tracker Oy:llä 
on oikeus sulkea liittymä ilman erillistä varoitusta.

(Svenska) Ultracom R10 enheten kommer med ett förinstallerat Ultracom Global SIM-kort. Dataspårning är förbetalt i ett år. Vänligen kolla prisinformationen för samtal från din 
nätverksoperatör. SIM-kortet är endast avsett för R10 spårningsenhet och ska inte användas i någon annan enhet.  Vid misstanke om felaktigt användande så förbehåller sig Tracker Oy 
rätten att utan förvarning avsluta SIM prenumerationen. 

(Norsk) Ultracom R10-enheten leveres med et forhåndsinstallert Ultracom GlobalSIM-kort. Datasporing er forhåndsbetalt for ett år. Finn ut fra nettverksoperatøren din hva det koster å 
ringe til enheten. SIM-kortet er kun beregnet på R10-sporingsenheten, og skal ikke brukes i andre enheter.  Ved mistanke om misbruk har Tracker Oy rett til å avslutte SIM-
abonnementet uten forvarsel.

(Dansk) Ultracom R10-enheden leveres med et forudinstalleret Ultracom GlobalSIM-kort. Datasporing er forudbetalt for en et-år periode. Tjek priserne for opkald fra din 
netværksoperatør, når du benytter disse funktioner. SIM-kortet er kun beregnet til R10-sporingsenheden og må ikke bruges på andre enheder.  Ved mistanke om misbrug har Tracker 
Oy ret til at bringe SIM-abonnementet til ophør  uden varsel.

(Español) El dispositivo Ultracom R10 se suministra con una tarjeta Ultracom GlobalSIM. El seguimiento de datos está prepagado para un período de un año. Consulte el precio de las 
llamadas desde su operador de telefonía al utilizar estas funciones. La tarjeta SIM solo está destinada al dispositivo de seguimiento R10 y no se debe utilizar en ningún otro dispositivo.  
En caso de sospecha de un uso indebido, Tracker Oy se reserva el derecho de finalizar la suscripción de la SIM sin aviso previo.

(Français) L’appareil  Ultracom R10 est livré avec une carte Ultracom GlobalSIM préinstallée. Le suivi des données est prépayé pour une période d’un an. Veuillez vérifier le prix des 
appels de votre opérateur lorsque vous utilisez cette fonction. La carte SIM est destinée uniquement à être utilisée sur l’appareil de suivi R10 et ne doit pas être utilisée sur un autre 
appareil. Tracker Oy a le droit de résilier l’abonnement de la carte SIM sans avertissement en cas de suspicion d’utilisation abusive.

(Deutsch) Das Ultracom R10-Gerät ist mit einer vorinstallierten Ultracom GlobalSIM-Karte ausgestattet. Das Daten-Tracking ist für einen Zeitraum von einem Jahr vorausbezahlt. Bitte 
überprüfen Sie die Preise für ausgehende Anrufe  versand von Ihrem Mobilfunknetzbetreiber, wenn Sie diese Funktion verwenden. Die SIM-Karte ist ausschließlich für das R10-Tracking-
Gerät vorgesehen und sollte in keinem anderen Gerät verwendet werden.  Bei Verdacht einer missbräuchlichen Verwendung hat Tracker Oy das Recht, das SIM-Abonnement ohne 
vorherige Benachrichtigung zu kündigen.
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